
 

 

ਟ੅ਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Todee, Fifth Mehl: 

ਮਾਨੁਖੁ ਬਿਨੁ ਿੂਝ੃ ਬਿਰਥਾ ਆਇਆ ॥ 
Without understanding, his coming into the world is useless. 

ਅਬਨਕ ਸਾਜ ਸੀਗਾਰ ਿਹੁ ਕਰਤਾ ਬਜਉ ਬਮਰਤਕੁ ਓਢਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
He puts on various ornaments and many decorations, but it is like dressing a 
corpse. ||Pause|| 

ਧਾਇ ਧਾਇ ਬਿ਩ਨ ਸਰਮੁ ਕੀਨ੅ ਇਕਤਰ ਕਰੀ ਹ੄ ਮਾਇਆ ॥ 
With great effort and exertion, the miser works to gather in the riches of 
Maya. 

ਦਾਨੁ ਩ੁੁੰਨੁ ਨਹੀ ਸੁੰਤਨ ਸ੃ਵਾ ਬਕਤ ਹੀ ਕਾਬਜ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥ 
He does not give anything in charity or generosity, and he does not serve the 
Saints; his wealth does not do him any good at all. ||1|| 

ਕਬਰ ਆਭਰਣ ਸਵਾਰੀ ਸ੃ਜਾ ਕਾਮਬਨ ਥਾਟੁ ਿਨਾਇਆ ॥ 
The soul-bride puts on her ornaments, embellishes her bed, and fashions 
decorations. 

ਸੁੰਗੁ ਨ ਩ਾਇਓ ਅ਩ੁਨ੃ ਭਰਤ੃ ਩੃ਬਖ ਩੃ਬਖ ਦੁਖੁ ਩ਾਇਆ ॥੨॥ 
But if she does not obtain the company of her Husband Lord, the sight of 
these decorations only brings her pain. ||2|| 

ਸਾਰ੅ ਬਦਨਸੁ ਮਜੂਰੀ ਕਰਤਾ ਤੁਹੁ ਮੂਸਲਬਹ ਛਰਾਇਆ ॥ 
The man works all day long, threshing the husks with the pestle. 

ਖ੃ਦੁ ਭਇਓ ਿ੃ਗਾਰੀ ਬਨਆਈ ਘਰ ਕ੄ ਕਾਬਮ ਨ ਆਇਆ ॥੩॥ 
He is depressed, like a forced laborer, and so he is of no use to his own 
home. ||3|| 

ਭਇਓ ਅਨੁਗਰਹੁ ਜਾ ਕਉ ਩ਰਭ ਕ੅ ਬਤਸੁ ਬਹਰਦ੄ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇਆ ॥ 
But when God shows His Mercy and Grace, He implants the Naam, the Name 
of the Lord, within the heart. 

ਸਾਧਸੁੰਗਬਤ ਕ੄ ਩ਾਛ੄ ਩ਬਰਅਉ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਰਸੁ ਩ਾਇਆ ॥੪॥੨॥੪॥ 
Search the Saadh Sangat, the Company of the Holy, O Nanak, and find the 
sublime essence of the Lord. ||4||2||4|| 


